


1. De sse rre z la  vis a ve c  un to urne vis. 

1. Dra a i d e  sc hro e f lo s me t e e n 

sc hro e ve nd ra a ie r

1. Sue lte  e l to rnillo  c o n a yud a  d e  un 

d e sto rnilla d o r.

1. De sa p e rte  o  p a ra fuso  c o m uma  c ha ve  

d e  fe nd a .

1. Mit e ine m Sc hra ub e nzie he r d ie  

Sc hra ub e  lo c ke rn. 

1. Svita re  la  vite  c o n un c a c c ia vite .

3. Se rre z la  vis p o ur sé c urise r le  c o uve rc le  

d e s p ile s.

3. Dra a i he t b a tte rijd e kse l we e r va st.

3. Ajuste el tornillo para fijar la tapa que 
c ub re  la s p ila s.

3. Ap e rte  o  p a ra fuso  d a  ta mp a  d o  

c o mp a rtime nto  d a  p ilha .

3. Die  Sc hra ub e  im De c ke l d e s 

Ba tte rie fa c hs wie d e r a nzie he n.

3. Serrare la vite per fissare il coperchio 
d e lla  b a tte ria .

2. Insé re z 3 p ile s LR6 (1,5V) e n re sp e c ta nt 

la  p o la rité .

2. Pla a ts 3 LR6 b a tte rije n (1,5V) me t d e  

p o o l (+/ -) in d e  juiste ric hting .

2. Inse rte  la s 3 p ila s LR6 (1,5 V), 

c o lo c a nd o  lo s p o lo s e n e l se ntid o  

c o rre c to .

2. Insira  3 p ilha s LR6 (1,5 V) re sp e ita nd o  a  

p o la rid a d e  c o rre ta .

2. Dre i LR6-Ba tte rie n (1,5V) so  e inle g e n, 

d a ss Plus- und  Minusp o l ric htig  

a usg e ric hte t sind .

2. Inse rire  3 b a tte rie  LR6 (1,5V) fa c e nd o  

a tte nzio ne  a l c o rre tto  o rie nta me nto  

d e lla  p o la rità .

AVERTISSEMENT : Co nsulte z le s ind ic a tio ns re p rise s sur l’ e mb a lla g e  d e s p ile s 

a c he té e s. Insé re z d e s p ile s 3x 1,5V AA (LR6) ne uve s d a ns le  c o mp a rtime nt p ré vu 

à cet effet en en vérifiant le sens.
• N’essayez pas de recharger des piles qui ne sont pas rechargeables.
• Ve ille z à  b ie n re tire r le s p ile s re c ha rg e a b le s a va nt d e  le s re c ha rg e r.

• De ma nd e z to ujo urs l’ a id e  d ’ un a d ulte  p o ur re c ha rg e r le s p ile s.

• Ne  mé la ng e z p a s d iffé re nts typ e s d e  p ile s, ni d e s p ile s ne uve s a ve c  d e s p ile s 

qui ont déjà été utilisées.
• N’utilisez que les piles recommandées.
• Retirez toujours les piles du jeu dès qu’elles sont épuisées.
• Ne  ja ma is e ssa ye r d e  c o urt-c irc uite r le s b o rne s d ’ une  p ile . 

WAARSCHUWING : Ra a d p le e g  d e  a a nwijzing e n o p  d e  ve rp a kking  va n d e  

a a ng e sc ha fte  b a tte rije n. Nie uwe  b a tte rije n (3x 1,5V AA (LR6) me t d e  p luszijd e  

na a r d e  g o e d e  ka nt in d e  ho ud e r d o e n. 

• Pro b e e r nie t-o p la a d b a re  b a tte rije n nie t o p  te  la d e n.

• Ha a l o p la a d b a re  b a tte rije n e e rst uit he t sp e l a lvo re ns ze  o p  te  la d e n.

• La a d  o p la a d b a re  b a tte rije n a lle e n o nd e r to e zic ht va n e e n vo lwa sse ne  o p . 

• G e b ruik g e e n ve rsc hille nd e  so o rte n b a tte rije n d o o r e lka a r.

• G e b ruik o o k g e e n nie uwe  e n g e b ruikte  b a tte rije n d o o r e lka a r.

• G e b ruik a lle e n b a tte rije n va n he tze lfd e  typ e  a ls a a nb e vo le n.

• Ha a l d e  b a tte rije n e r g e lijk uit a ls ze  o p  zijn.

• Le t o p  d a t d e  p o le n e lka a r no o it ra ke n.

Por favor consulte el embalaje de las pilas que ha comprado, para las 
instruc c io ne s y a d ve rte nc ia s d e  se g urid a d . Inse rte  p ila s nue va s 3x 1,5V AA (LR6) 

y vuelva a colocar la tapa. Asegúrese de que el extremo + está en el lado 
c o rre c to  d e l so p o rte .

• No  inte nte  c a rg a r p ila s no  re c a rg a b le s.

• Re tire  la s p ila s re c a rg a b le s d e l jug ue te  a nte s d e  c a rg a rla s.

• No  d e je  p ila s c a rg a nd o  sin la  sup e rvisió n d e  un a d ulto .

• No  c o mb ine  p ila s d e  d istinto  tip o .

• No  c o mb ine  p ila s  nue va s c o n usa d a s.

• Utilice únicamente las pilas del tipo que se recomienda.
• Retire las pilas inmediatamente una vez que se hayan agotado.
• Evite que los polos entre en contacto entre sí. 

Co nsulte  a s instruç õ e s e  a viso s so b re  se g ura nç a  d a  e mb a la g e m d a s p ilha s 

que adquiriu. Se as pilhas deixarem de funcionar, abra o compartimento na 
parte de trás, introduza pilhas novas 3x 1,5V AA (LR6) e volte a colocar a tampa. 
Certifique-se que o lado + está correctamente posicionado no compartimento.
• Não tente recarregar pilhas não carregáveis.
• Retire as pilhas recarregáveis do jogo para as carregar.
• Carregue apenas pilhas recarregáveis sob a supervisão de um adulto.
• Nã o  misture  d ife re nte s tip o s d e  p ilha s.               

• Nã o  misture  p ilha s no va s e  usa d a s.

• Utilize  a p e na s p ilha s d o  tip o  ind ic a d o  na s instruç õ e s.

• Retire as pilhas quando estas se encontrarem esgotadas.
• Não provoque curto-circuito nos terminais de alimentação, em nenhuma 
c irc unstâ nc ia .

HINWEIS: Bitte  b e a c hte n Sie  g e na u d ie  Anwe isung e n a uf d e r Ve rp a c kung  d e r 

vo n Ihne n g e ka ufte n Ba tte rie n. Um d ie  Ba tte rie n e inzule g e n o d e r we nn d ie  

Ba tte rie n e inma l le e r sind , sc hra ub e n sie  d ie  Pla tte  a n d e r Unte rse ite  lo s. Le g e n 

Sie  d ie  Ba tte rie n 3x 1,5V AA (LR6) mit d e m Plusp o l a n d e r ric htig e n Se ite  in d e n Ha lte r.

• Versuchen Sie niemals, nicht aufladbare Batterien aufzuladen.
• Nehmen Sie aufladbare Batterien vor dem Aufladen aus dem Spiel heraus.
• Beaufsichtigen Sie das Aufladen von aufladbaren Batterien.
• Ve rwe nd e n ke ine  unte rsc hie d lic he n Ba tte rie typ e n g e me insa m.

• Be nutze n Sie  ke ine  ne ue n und  g e b ra uc hte n Ba tte rie  zusa mme n.

• Bitte  ve rwe nd e n Sie  nur d e n Ba tte rie typ , d e r in d e r Sp ie la nle itung  a ng e g e b e n ist.

• Ne hme n Sie  le e re  Ba tte rie n so fo rt a us d e m Sp ie l he ra us.

• Ac hte n Sie  d a ra uf, d a ss d ie  Po le  sic h nic ht b e rühre n.

• Ba tte rie n nie ma ls ins o ffe ne s Fe ue r we rfe n.

• Ba tte rie n g e hö re n in d e n So nd e rmüll.

Le g g e re  le  istruzio ni rip o rta te  sulla  c o nfe zio ne  d e lle  b a tte rie . Inse rire  ne l va n

 le  nuo ve  b a tte rie  3x 1,5V AA (LR6) c o n il p o sitivo  ne lla  d ire zio ne  c o rre tta . 

• No n p ro va re  a  c a ric a re  b a tte rie  c he  no n sia no  ric a ric a b ili.

• Rimuo ve re  le  b a tte rie  d a l g io c a tto lo  p rima  d i me tte rle  in c a ric a .

• Ca ric a re  le  b a tte rie  so la me nte  so tto  la  sup e rvisio ne  d i un a d ulto . 

• No n utilizza re  insie me  d ive rsi tip i d i b a tte rie .

• No n utilizza re  insie me  b a tte rie  nuo ve  e  usa te .

• Utilizza re  so la me nte  b a tte rie  d e l  tip o  c o nsig lia to .

• Rimuo ve re  sub ito  le  b a tte rie  a p p e na  si so no  sc a ric a te .

• Fa re  a tte nzio ne  c he  i p o li no n si to c c hino  ma i.



Allume  ta  Q uilling  Sta tio n e t c ho isis le  mo d e  Fa st (ra p id e ) o u Slo w 

(le nt)

Ze t je  Pa p iro  sta tio n a a n d o o r e e n sne lhe id  te  kie ze n.

Enciende tu máquina Papiro con el botón ON y elige Fast [Rápido] 
o Slow [Lento].
Ligue a Papiro Station e selecione Fast (Rápido) ou Slow (Lento).
Die Quilling-Station einschalten (ON) und Schnell (Fast) oder 
La ng sa m (Slo w) wä hle n.

Ac c e nd i la  tua  Pa p iro  Sta tio n e  sc e g li Fa st o  Slo w.

Retire la protection de l’adhésif, les lettres t’indiquent quel rouleau utiliser.
Ve rwijd e r d e  fo lie . Aa n d e  le tte rs zie  je  we lke  stro o k je  mo e t g e b ruike n.

Despega los adhesivos, las letras te ayudarán a elegir qué tiras debes usar.
Remova o silicone, as Letras mostram a tira que deve ser usada.
Die  Sc hutzfo lie  a b zie he n; d ie  Buc hsta b e n g e b e n a n, we lc he r Stre ife n b e nutzt we rd e n muss.

Stacca le protezioni in silicone, le lettere sottostanti indicano quale striscia utilizzare.

Cho isis une  c a rte .

Kie s e e n ka a rt.

Elije  una  c a rta .

Esc o lha  um c a rtã o .

Eine  Ka rte  wä hle n.

Sc e g li un c a rto nc ino .

T
A

B

C
D

E

II 

FAST

I 

SLOW

O  

OFF

B

E



Cho isis une  c o ule ur.

Kie s e e n kle ur.

Elig e  un c o lo r.

Esc o lha  uma  c o r.

Eine  Fa rb e  wä hle n.

Sc e g li un c o lo re .

Insère la bande de papier comme indiqué et vérifie que tu peux voir la protection de l’adhésif.
Do e  d e  stro o k e rin e n kijk o f je  d e  ze lfkle ve nd e  a c hte rka nt kunt zie n.

Inserta la tira como se indica y comprueba que puedes ver la parte adhesiva del extremo.
Insira a Tira como mostra a figura e verifique se pode ver o verso autocolante.
De n Stre ife n wie  a b g e b ild e t e inle g e n und  ko ntro llie re n, o b  d ie  se lb stkle b e nd e  Rüc kse ite  sic htb a r ist.

Inse risc i la  strisc ia  c o me  ind ic a to  e  c o ntro lla  se  rie sc i a  ve d e re  l’ e stre mità  p o ste rio re  a uto a d e siva .

Ap p uie  p o ur e nro ule r la  b a nd e  d e  p a p ie r e t ma intie ns-la  d é lic a te me nt.

Druk o p  d e  kno p  e n ho ud  d e  stro o k vo o rzic htig  va st.

Pre sio na  p a ra  e nro lla r, suje ta nd o  sua ve me nte  la  tira  d e  p a p e l.

Pre ssio ne  p a ra  e nro la r e  se g ure  a  tira  le ve me nte .

Zum Aufwic ke ln d rüc ke n und  d e n Stre ife n vo rsic htig  fe stha lte n.

Pre mi il p ulsa nte  p e r c re a re  il ro to lino  e  tie ni d e lic a ta me nte  la  strisc ia  tra  le  d ita .



B

E

Pinc e  e t so ulè ve  d é lic a te me nt le  ro ule a u d e  p a p ie r. 

Po ur un ro ule a u d e  g a b a rrit T, g a rd e  le  ro ule a u d e  

p a p ie r se rré  sa ns le  d é ro ule r.

Ha a l d e  ro l e ra f d o o r e r vo o rzic htig  in te  knijp e n. Vo o r 

e e n T-ro l p la k je  d e  ro l d ic ht zo nd e r he m uit te  ro lle n.

Agarra el rollito presionándolo suavemente. Para un 
ro llito  T, p e g a  e l ro llito  c e rra d o  sin e stira rlo . 

Pe g ue  o  ro linho  c o m c uid a d o  e  tire -o  p a ra  c ima . Se  

p re c isa r d e  um ro lo  T, c o le -o  se m e xp a nd ir.

Die  Ro lle  sa nft zusa mme nd rüc ke n und  

he ra usne hme n. Für e ine  T-Ro lle  wird  d ie  Ro lle  

zug e kle b t, o hne  sie  a uszuro lle n. 

Sc hia c c ia  d e lic a ta me nte  il ro to lino  e  so lle va lo . 

Per ottenere un rotolino T, fissalo con l’estremità 
p o ste rio re  a uto a d e siva  se nza  e sp a nd e rlo .

So ulè ve  le  ro ule a u, re tire  la  p ro te c tio n d e  l’ a d hé sif e t c o lle .

Pla k d a n d e  ro l va st, d o o r d e  p la kstrip  lo s te  ma ke n.

Ag a rra  e l ro llito , d e sp e g a  e l a d he sivo  d e l e xtre mo  y p e g a .

Pe g ue  o  ro linho , re tire  o  p a p e l p ro te to r d a  fa c e  a uto c o la nte  e  c o le .

Da s Rö llc he n a nhe b e n, d ie  Fo lie  vo n d e r se lb stkle b e nd e n Rüc kse ite  a b zie he n und  d a s Rö llc he n a ufkle b e n.

Solleva il rotolino, stacca l’estremità posteriore autoadesiva e fissalo.

Vérifie quelle est la taille adaptée... 
S’ il e st é c rit B, d é ro ule  le  ro ule a u sur le  g a b a rit B.

Kijk ho e  g ro o t d e  ro l mo e t wo rd e n…

Zie  je  B sta a n, ro l he m d a n uit in B.

Comprueba qué tamaño tiene que tener el rollito…
Si la  le tra  e s la  B, a d a p ta  e l ro llito  e n la  B.

Verifique o tamanho do rolo que vai precisar...
A le tra  ind ic a d a  é  B, e ntã o  e xp a nd a  o  ro lo  e m B

Ko ntro llie re , wie  g ro ß d a s Rö llc he n we rd e n so ll. 

We nn B a ng e g e b e n ist, we ite st d u d ie  Ro lle  in B. 

Controlla quali dimensioni deve avere il rotolino...
Se  B è  la  le tte ra  ind ic a ta , e sp a nd i il ro to lino  ne lla  rie ntra nza  c irc o la re  B.



B

E

B

E

Ré p è te  l’ o p é ra tio n p o ur le s a utre s ro ule a ux.

Ma a k d e  re st va n d e  ro lle n o p  d e ze lfd e  ma nie r.

Ha z e l re sto  d e  lo s ro llito s d e  la  misma  ma ne ra .

Pro c e d a  d a  me sma  fo rma  c o m o  re sto  d o s ro lo s.

Die  üb rig e n Ro lle n a uf d ie se lb e  We ise  he rste lle n.

Cre a  i ro to lini re sta nti a llo  ste sso  mo d o .

Po ur c ré e r une  fo rme  d e  g o utte , p inc e  d é lic a te me nt à  l’ e nd ro it d e  to n c ho ix.

Knijp  za c htje s vo o r e e n d rup p e lvo rm.

Pa ra  ha c e r un ro llito  e n fo rma  d e  g o ta , p inza  sua ve me nte  un e xtre mo .

Para fazer a forma de Pingo, aperte suavemente um ponto qualquer.
Für e ine  Tro p fe nfo rm a n e ine r Ste lle  vo rsic htig  e ind rüc ke n.

Per creare la forma a goccia, schiaccia delicatamente il rotolino in un punto qualsiasi.

Et pour finir, colle et ajoute un œil.
Pla k a lle s o p  d e  ka a rt e n d o e  e r e e n ze lfkle ve nd  wie b e lo o g je  o p .

Finalmente, pega cada rollito en el sitio correspondiente y añade 
un simpático ojito. 
Para finalizar, cole tudo e acrescente um Olho Móvel. 
Zum Sc hluss a lle s zusa mme nkle b e n und  e in Wa c ke la ug e  hinzufüg e n.

E alla fine, attacca tutti i rotolini e aggiungi un occhietto simpatico.

Ta d a a m… To n ta b le a u e st p rê t!

Ta d a a .. Je  ka a rt is kla a r!

¡Ya está! ¡Ya tienes tu tarjeta!
Pronto! Está feito o seu cartão.

So , d e ine  Ka rte  ist fe rtig !

Ta  Ta a ... Il tuo  c a rto nc ino  è  p ro nto !



Essaie d’autres formes
Probeer meer vormen

Prueba hacer otras formas

Experimente Mais Formas
Probiere weitere Formen aus

Prova più forme

Œ il      Oog  Ojo Olho Auge  Oc c hio

Limac e     Slak Onda Le sma Sc hne c ke  Lumac a

De mi- c e rc le    Halve  c irke l Se mic írc ulo Se mic írc ulo Halbkre is Se mic e rc hio

Triangle Die hoe k Triángulo Triângulo Dre ie c k Triangolo

Re c tangle Re c hthoe k Re c tángulo Re tângulo Re c hte c k Re ttangolo

Carré Vie rkant Cuadrado Quadrado Quadrat Quadrato
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